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@ TRADITIONAL BELL DNS-206. Electromechanical bell is designed for using in rooms with 230 V AC bell supply
systems. Loudness: 90 dB. The steel bell gong, lacquered or chromium-plated (g76 mm).
@ TRADITIONAL KLINGEL DNS-206. Die elektromechanische Klingel ist fir den Einsatz in Innenrdumen vorgesehen,

die mit einer Klingelinstallation mit einer Spannung von 230 V AC ausgestattet sind. Lautstérke: 90 dB. Lackierte oder

verchromte Schale aus Stahl (76 mm).
TRADITIONAL TIMBRE DNS-206. Electromecanico timbre esta destinado al uso en los interiores con la instalacion de D N S -2 0 6

timbre de tensién 230 V AC. Volumen: 90 dB. Taza lacada o de acero, cromada (276 mm).
CAMPAINHA TRADITIONAL DNS-206. Campainha electromecaanico estd destinado para ser utilisado em
compartimentos equipados com uma instalagdo para a campainha com uma tensao de 230 V AC. Volume: 90 dB.
Esfera em ago envernizado ou cromado (276 mm).
TRADITIONAL SONNERIE DNS-206. Electromécanique sonnerie est destiné a I'utilisation dans les intérieurs équipés
d’une installation de la sonnerie de la tension de 230 V AC. Force sonore: 90 dB. Calotte en acier, vernie ou chromée
(276 mm).
TRADITIONAL CSENGO DNS-206. Elektromechanikai csengd csak a 230 V AC aramellatassal miikodhet. Hangossag
90 dB. Lakkozott vagy krémozott acél burkolat (276 mm).
ZVONEK TRADITIONAL DNS-206. Elektromagneticky zvonek je uren k pouziti v mistnostech vybavenych zvonkovou
instalaci s napétim 230 VV AC. Hladina zvuku: 90 dB. Lakovana nebo chromovana ocelova ozvuénice (276 mm).
ZVONCEK TRADITIONAL DNS-206. Elektromagneticky zvonéek je uréeny na pouzitie V miestnostiach vybavenych
zvongekovou instalaciou s napatim 230 V AC. Hladina zvuku: 90 dB. Lakovana alebo chrémovana ocelova ozvuénica
(276 mm).
SKAMBUTIS TRADITIONAL DNS-206. Elektromechaninis skambutis yra skirtas naudoti patalpose, kuriose skambucio
instaliacija yra su 230 V jtampa. Garsumas: 90 dB. Lakuota arba chromuota plieniné dalis (276 mm).
TRISTONU ZVANS TRADITIONAL DNS-206. Elektromehaniskais zvans ir domats imanto$anai telpas, kuras ir
uzstadita zvana instalacija ar spriegumu 230 V AC. Skalums: 90 dB. Lakots vai hrométs térauda kauss (276 mm).
UKSEKELL TRADITIONAL DNS-206. Elektrimehaaniline uksekell on mdeldud kasutama seespool ruume, varustatud
kellainstallatsiooniga, pingega 230 V AC. Haale tugevus: 90 dB. Lakiga kaetud voi kroomitud kuppel (676 mm).
ZVONEC TRADITIONAL DNS-206. Elektromehanski zvonec je namenjen za uporabo V prostorih, ki so opremljeni z
napeljavo za zvonec z napetostjo 230 VV AC. Glasnost: 90 dB. Lakirana ali kromirana jeklena kapa (276 mm).
SONERIE TRADITIONAL DNS-206. Electromecanic sonerie este prevazut pentru a fi folosit in incaperi echipate cu
instalatia pentru sonerii cu o tensiune de 230 V AC. Intensitatea sunetului: 90 dB. Calota din otel zincat sau lacuit
(276 mm).

@ 3BbHEL| TRADITIONAL DNS-206. EnekrpoMexaHu4HUST 3BbHEL, € NpeAHasHayeH 3a U3MomnssaHe B NOMELLEHNs],

CHabaeHm CbC 3BbHYEeBa MHCTanauns ¢ Hanpesenne 230 V AC. Cuna Ha 3Byka: 90 dB. Bosiaucana unn xpomupaxa 230VAC
cToMaHeHa YaLia (276 mm).

loudness: ~ 90 dB

D 3BOHOK TRADITIONAL DNS-206. 3nekTpoMexaHu4eckuid 3BOHOK MpedHasHayeH Ans UCnonb30BaHus B
MoMeLLieHusIX, 060pyAoBaHHbIX YCTaHOBKOW 3BOHKa C HanpshkeHem 230 V AC. MpomkocTb: 90 dB. NlakmpoBaHHas unn
XpPOMUPOBaHHas CTanbHas Yalla (276 Mm).

[3BIHOK TRADITIONAL DNS-206. EnektpomexaHiYHWi O3BIHOK MPU3HAYEHUA ONsi BXMBAHHA B NPUMILLEHHSIX
o6nagHeHux A3BiHKOBOI iHCTanswito 3i Hanpyroto 230 V AC. Myuxictb 90 dB. JlakoBaHa abo xpomoBaHa cTanesa
yaLuka (276 mwm).

KOYAOYNI TRADITIONAL DNS-206. HAekTpounxaviké KoudoUvi YKOVYK TIPOOPIZETal yia XprAon o€ XWPoug
€COTTAIOUEVOUG PE eykaTaaTaon koudouvioU pe Taan 230 V AC. ‘Evraon fixou 90 dB. Emxpwpiwpévn fi yoABaviouévn
aoTida amé xdAuBa (876 mm).
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230 VAC /14 VA; IP20 White (biaty)
Weight: 0,156 kg

loudness volume adjustment

Made in EU
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TRADITIONAL BELL
DNS-206

Main features:
o electromechanical bell is designed for using in rooms

with 230 V AC bell supply systems,
loudness: 90 dB,

the steel bell gong, lacquered or chromium-plated
(276 mm).

MOUNTING INSTRUCTION

1.
2.

P w

10.

1.

12.

A qualified electrician should mount the bell.

It is reco mmended to use 0,5 mm? and 2,5 mm?,
300/500 V insulation voltage wires for the bell electrical
system. The wire type should be appropriate for local
circumstances.

The bell is powered by 230 V AC mains.

It is necessary to prevent a phase wire against
shortcuts and overloads by means of an overcurrent
switch or a safety fuse with an appropriate rated current
and electrical characteristic.

In necessary to disconnect 230 V AC mains before you
connect the bell. Check if there is no voltage between
power leads by means of an appropriate gauge.
Remove the bell cover by means of a screwdriver. In is
necessary to release the cover catch.

Drill the mounting holes in the wall and insert studs into
the holes. The hole spacing should be the same as in
the bell base.

Lead the bell wires through the hole in the bell base
and screw the base on to the wall by means of the
appropriate screws. Mount the bell base carefully; in
particular, check if it is mounted vertically in a proper
way.

Strip the bell electrical system wire ends insulation
(approximately 10 mm in length) and connect the wires
to appropriate terminals.

Place the bell cover again and switch 230 V AC mains
on.

Press the bell push button to check if the bell operates
properly.

If necessary, adjust the bell loudness by means of
turning the bell gong.

NOTE! Check if there is no voltage between power
leads before you remove the chime cover!

The Declaration of Conformity is on our Website
www.zamel.com
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TRADITIONAL KLINGEL
DNS-206

Sondermerkmale:

die elektromechanische Klingel ist fir den Einsatz
in Innenrdumen vorgesehen, die mit einer
Klingelinstallation mit einer Spannung von 230 V AC
ausgestattet sind,

Lautstarke: 90 dB,

Lackierte oder verchromte Schale aus Stahl

(276 mm).

MONTAGEANWEISUNG

1.

Es empfiehlt sich, dass die Montage von einer
Person mit entsprechenden Qualifikationen und
Berechtigungen durchgefiihrt wird.

Die Anlage sollte mit einer Leitung von einem
Durchmesser von 0,5 mm? bis 2,5 mm? und einer
Isolierungsspannung von min. 300/500V, als auch
einem zu den Einsatzbedingungen passenden
Leitungstyp ausgefiihrt werden.

Die Klingel wird mit einer Netzspannung von
230 V AC versorgt.

Die Phasenleitung der Klingelanlage sollte vor
Kurzschluss- und Uberlastungsfolgen mit Hilfe eines
Uberschussstromschalters, Schmelzsicherung
entsprechend  gewahlten  Charakteristk  und
Nennstromwert abgesichert werden.

Vor Beginn der Anschlusstétigkeiten, die die
Klingelanlage versorgende 230 V AC Spannung
abschalten. Man sollte sich mit Hilfe eines geeigneten
Messgerédtes vergewissern, dass die Anlage
spannungslos ist.

Den Deckel der Klingel mit Hilfe eines flachen
Schraubendrehers abnehmen, durch Anheben des
Deckel-Federhakens.

Die Montagestelle der Klingel an der Wand markieren
und zwei Lécher bohren, die den Montagetffnungen
in der Klingelunterlage entsprechen. In die Locher
Spannddbel einsetzen.

Durch die Offnung in der Klingelunterlage die
Leitungen der Klingelanlage durchfilhren und die
Unterlage befestigen, indem man Montageschrauben
in die Spanndlbel einschraubt. Man solite die
korrekte Montageart der Klingelunterlage beachten,
insbesondere deren vertikale Lage.

Die Enden der Anlageleitungen auf einer Lange
von 10 mm abisolieren und an die entsprechenden
Kle mmen anschlieRen.

. Klingeldeckel anlegen und die die Klingelanlage

versorgende 230 VV AC Spannung einschalten.

. Den Klingelbetrieb durch Driicken der Klingeltaste

prufen.

. Falls nétig, die Lautstarke der Klingel durch Drehen

der Glockenschale einstellen.

ACHTUNG! Vor dem Abnehmen des Deckels sollte
man sich i mmer vergewissern, dass die Klingelanlage
spannungslos ist.

Konformitétserklarung auf der Internetseite
www.zamel.com

TRADITIONAL TIMBRE
DNS-206

Caracteristicas:

electromecanico timbre estd destinado al uso en
los interiores con la instalacion de timbre de tension
230 VAC,

volumen: 90 dB,

taza lacada o de acero, cromada (276 mm).

INSTRUCCION DE MONTAJE

1.

2.

10.

1.

12.

Se recomienda que la instalacion del timbre hiciera
una persona cualificada y con permisos adecuados.
Para la instalacion se debe usar un cable de
diametro de entre 0,5 mm?y 2,5 mm? y de tension y
aislamiento min. 300/500V/, y de tipo correspondiente
a las condiciones de uso.

El timbre es alimentado por la tension de red de
230 VAC.

El cable de fase de la instalacion del timbre deberia
estar protegido contra los efectos de cortocircuito y
sobrecarga, gracias al interruptor de sobrecarga o
el fusible adecuados y con el valor de la corriente
nominal correspondiente.

Antes de empezar la conexion hay que desconectar
la corriente 230 V AC que alimenta la instalacion
del timbre. Usando el dispositivo adecuado hay
que asegurarse que en el circuito del timbre no hay
corriente.

Quitar la tapa del timbre con un destornillador plano,
levantando la pestana de la tapa.

Escoger el punto en la pared donde se va a instalar el
timbre, hacer dos agujeros que correspo.

Pasar los cables de la instalacion del timbre a través
del agujero hecho en su base y fijarla apretando los
tornillos que metemos en los tacos. Hay que fijarse
en el modo correcto del montaje de la base del
timbre, sobre todo en su posicién vertical.

Aislar las puntas de los cables, de largo aprox.
10 mm y conéctalos a los bornes correspondientes.
Colocar la tapa del timbre y conectar la tension
230 V AC que alimenta el circuito del timbre.
Verificar el funcionamiento del timbre pulsando el
botén del timbre.

En caso de necesidad, regular el volumen del timbre
girando la taza del timbre.

jOJO! Siempre antes de quitar la carcasa del timbre
hay que asegurarse de que la corriente esta cortada
en el circuito.

La declaracion de la compatibilidad esta disponible
en la pagina web www.zamel.com
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CAMPAINHA TRADITIONAL
DNS-206

Dados carecteristicos:

e Campainha electromecaanico estd destinado para
ser utilisado em compartimentos equipados com uma
instalagdo para a campainha com uma tens&o de
230 VAC,

e volume: 90 dB,

e esfera em ago envernizado ou cromado (276 mm).

INSTRUGAO PARA MONTAGEM

1. Recomenda-se, para que a montagem seje feita
por um professional com a adequada qualificagéo e
autorizagdo

2. Ainstalagdo devera ser feita com um fio com secgéo
de 0,5 mm? até 2,5 mm? com um isolamento da
tensdo min. 300/500 V e adequado as condi¢bes da
utilisagdo do modelo.

3. A campainha é alimentada por uma tenséo da rede
de 230 VAC.

4. O fio da faze da instalagdo da campainha devera
ser protegido contra o corte-circuito e sobrecargas
usando disjuntores contra sobretenséo ou fusiveis
fundentes com as caracteristicas e o valor da tenséo
nominal equivalentes.

5. Antesdeiniciar as actividades para a ligagao, desligar
a tensdo de 230 V AC que alimenta a instalagdo da
campainha. Devera assegurar-se com ajuda de um
aparelho de medigao adequado, que a instalagdo da
campainha esta sem tenséo.

6. Remover a tampa da campainha com ajuda de uma
chave de fenda lisa, aliviando os encaixes da tampa.

7. Escolher o lugar para montagem da campainha na
parede, abrir dois furos, equivalentes aos furos de
montagem da base da campainha e introduzir neles
as buchas de espansao.

8. Passar os fios da instalagdo da campainha pelos
furos na base e fixar a base aperatando os parafusos
nas buchas de espansdo previamente encaixadas.
Devera prestar atencdo na montagem correcta da
base da campainha, em especial o ajustamento na
posicao vertical.

9. Isolar num comprimento de 10 mm as terminais
dos fios da instalacdo da campainha e ligar aos
respectivos encaixes.

10. Colocar a tampa da campainha e ligar a tenséo de
230 V AC que alimenta a instalagdo da campainha.

11. Testar o funcionamento da campainha pressionando
o botdo de chamadas.

12. Em caso de necessidade regular o volume da
campainha rodando o topo da campainha

ATENGAO! Sempre antes de remover a tampa
da campainha certifique-se, que a instalagdo da
campainha esta num estado sem tensao.

Certificado de fidelidade acessivel no site
www.zamel.com
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TRADITIONAL SONNERIE
DNS-206

Caractéristiques:

électromécanique sonnerie est destiné a ['utilisation
dans les intérieurs équipés d'une installation de la
sonnerie de la tension de 230 V AC,

force sonore: 90 dB,

calotte en acier, vernie ou chromée (276 mm).

INSTRUCTION DE MONTAGE

1.

10.

1.

12.

Il est reccomandé que l'installation de la sonnerie soit
effectuée par une personne ayant les compétences et
les droits convenables.

Linstallation doit étre effectuée a I'aide d’un cable a
la coupe de 0,5 mm? jusqu'a 2,5 mm? d’'une tension
d’isolation min. 300/500 V et d’un type approprié aux
conditions d’application.

La sonnerie est alimentée de la tension de réseau de
la valeur de 230 V AC.

Le cable de phase de linstallation de la sonnerie
doit étre protégé contre les consequences des court-
circuits et des surcharges a l'aide d’un disjoucteur a
maximum de courant ou d’'un coupe-circuit & fusible
aux caractéristiques et la valeur du courant nominal
convenablement adaptés.

Avant de procéder a [installation il faut couper la
tension 230 V AC alimentant [linstallation de la
sonnerie. |l faut s'assurer, a l'aide d'un appareil de
mésure convenable, que l'installation de la sonnerie
est a I'état sans tension.

Enlevez le couvercle de la sonnerie @ l'aide d'un
tournevis plat, en soulevant le crabot du couvercle.
Indiquez I'emplacement du montage de la sonnerie
sur le mur, effectuez deux trous correspondants aux
trous de montage dans la base de la sonnerie et y
installez les chevilles expansibles.

Passez les cables de l'installation de la sonnerie par
le trou dans la base de la sonnerie et fixez la base,
en vissant les vis aux chevilles expansibles, installées
préalablement. Il faut faire attention au montage
correct de la base de la sonnerie, et en particulier de
sa position dans la direction verticale.

Enlevez lisolation des extrémités des cables de
l'installation de la sonnerie a la longueur de 10 mm et
branchez — les aux bornes convenables.

Remettez le couvercle de la sonnerie sur place et
branchez la tension 230 V AC d’alimentation de la
sonnerie.

Veérifiez le fonctionnement de la sonnerie en appuyant
le bouton de la sonnerie.

Si cest nécessaire efféctuer le réglage de la force
sonore en tournant la calotte de la sonnerie.

ATTENTION! A chaque fois quand vous voulez enlever

le couvercle de la sonnerie, il faut bien s’assurer
si I'installation de la sonnerie est dans I'état sans
tension!

La déclaration de conformité ou sur le site Internet
www.zamel.com
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TRADITIONAL CSENGO
DNS-206

Jellemzdk:

o elektromechanikai csengé csak a 230 V AC
aramellatassal mikodhet,

e hangossag 90 dB,

o lakkozott vagy krémozott acél burkolat (276 mm).

FELSZERELESI UTAS iTAS
1. Ajanlott, hogy a csongét olyan személy szerelje
be, aki rendelkezik megfeleld képzetséggel és

engedéllyel.
2. A telepitéshez 0,56 mm? tél 2,5 mm? ig atmérdji
vezetéket  haszndljunk, melynek  szigetelési

fesziiltsége min. 300/500 V és megfelelé az adott

tipus paramétereinek.

Acsengét 230 V AC haldzati fesziiltséggel taplalhato.

A csongd fazis vezetékét a rovidzarlattol és

tulterheléstdl megszakitd kapcsoléval vagy az

aramerdsségnek megfelelden kivalasztott hengeres
biztositékkal kell védeni.

5. A beszerelést megel6zéen vegyik le a
230 VAC feszliltséget a késziiléket taplald vezetékrol.
Ellenérizze megfeleld mérékésziilék segitségével,
hogy a vezetékben nincs aram.

6. Tavolitsa el a csongd burkolatat, lapos csavarhizé
segitségével felfeszithetd a burkolat teteje.

7. Hatarozzuk meg a rogzités helyét a falon, furjunk két
lyukat, melyek megfelelnek a cséngé alapjaban lévé
lyukaknak, és helyez(ink tipliket a falon lévé lyukakba.

8. A csengd burkolatdban 1év6 lyukakon kdssiik be
a vezetéket, majd rogzitsik fel a falra a cséngd
alapjat a csavarok segitségével, melyeket az
el6z6leg elhelyezet tiplikbe csavarunk. A telepitésnél
figyeljlink a csengd alapjanak helyes elhelyezésére,
kiilondsképpen arra, hogy vizszintében legyen.

9. Tavolitsuk el a vezetékek végérél 10 mm hosszan
a szigetelést, és kapcsoljuk 6ket a megfeleld
csatlakozovégekbe.

10. Tegytk fel a csengd burkolatat és kapcsoljuk vissza a
230 V AC halozati fesziiltséget .

11. A gomb lenyomasaval ellenérizzik a csengd
mikodését.

12. Sziikség esetén a csengéfej elforgatasaval is
végezhetlink hangerd szabalyozast.

P w

FIGYELEM! A burkolat eltavolitisa el6tt mindig
gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék le van
kapcsolva a halozati fesziiltségrol.

A megfeleléségi tanusitvany a weboldalon talalhato
wwww.zamel.com
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ZVONEK TRADITIONAL
DNS-206

Charakteristické vlastnosti:

elektromagneticky zvonek je wuréen k pouZiti
v mistnostech vybavenych zvonkovou instalaci
s napétim 230 V AC,

hladina zvuku: 90 dB,

lakovana nebo chromovana ocelova ozvuénice

(276 mm).

NAVOD K MONTAZI

1.

2.

10.
1.

12.

Doporuc€ujeme, aby montaz zvonku provedla osoba
s prislusnymi kvalifikacemi a opravnénim.

Obvody elektrické instalace by méli byt vyhotoveny
zkabelu vyhovujiciho danym podminkam, s prifezem
od 0,5 mm? do 2,5 mm? a s jmenovitym napétim
300/500V.

Zvonek je napajen sitovym napétim 230V AC.
Fazova zila zvonkové elektroinstalace musi byt
zabezpedena pred zkraty a pretizenim pfisluSnym
jisticem nebo tavnou pojistkou s vhodnou
charakteristikou a hodnotou jmenovitého proudu.
Pred pfipojenim zvonecku nejdfive odpojte napajeci
napéti 230 V AC. S pomoci vhodného meéficiho
pristroje se presvédCte, zda zvonkova instalace neni
pod napétim.

Plochym Sroubovakem vypacte zapadku krytu a kryt
zvonku sundejte.

Na sténé zvolte misto montaze zvonku, navrtejte
dva otvory pfesné zodpovidajici montaznim otvorim
zvonku a vloZte do nich rozpérné hmozdinky.
Otvorem v zakladové ¢asti zvonku prelozte kabely
zvonkové elektroinstalace a celou z&kladovou €ast
zvonku pfipevnéte pomoci Sroubd vioZenych do
rozpérnych hmozdinek. Vénujte pfitom pozornost
spravné montazi zakladové Casti zvonku, zejména
tomu, aby byl zvonek ve svislé poloze.

Z elektroinstalacnich kabell na délce asi 10 mm
odstrafite izolaéni vrstvu a kabely pfipevnéte
prisluSnymi svorkami.

Kryt zvonku vratte na plvodni misto a zapnéte
napajeci napéti 230 V AC zvonkové elektroinstalace.
Stlacenim zvonkového tlacitka zkontrolujte spravnou
¢innost zvonku.

V pfipadé potfeby nastavte hlasitost zvonku otacenim
jeho rezonatoru.

POZOR! Pfed kazdym odstranénim krytu zvonku

se nejdiive presvédéte, zda neni zvonkova
elektroinstalace pod napétim!

Prohlaseni o shodé se nachazi na internetové strané
www.zamel.com
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ZVONCEK TRADITIONAL
DNS-206

Charakteristické vlastnosti:

o elektromagneticky zvoncek je ureny na pouZitie
v miestnostiach vybavenych zvonéekovou instalaciou
s napatim 230 V AC,

e hladina zvuku: 90 dB,

e lakovana alebo chrémovana ocelova ozvucnica
(276 mm).

NAVOD NA MONTAZ

1. Odpori¢ame aby montaz zvon¢eka vykonala osoba
s prislusnymi kvalifikaciami a opravneniami.

2. Obvody elektrickej inStalacie by mali byt vyhotovené

z kabla vyhovujliceho podmienkam, s prierezom od

0,5 mm? do 2,5 mm? a s menovitym napatim 300/500V.

Zvoncek je napajany sietovym napéatim 230V AC.

Féazova Zila zvoncekovej elektroinstalacie musi byt

zabezpecena pred skratmi a pretazenim nadprudovym

istitom alebo tavnou poistkou s prislusnou
charakteristikou a hodnotou menovitého pridu.

5. Pred pripojenim  zvoneka najskoér  odpojte
napatie 230 V AC zvondekovej elektroinStalacie.
Pomocou prislusného  meracieho pristroja  sa
presvedcte, Zze zvoncekova elektroinstalacia nie je pod
napatim

6. Plochym skrutkovatom vypaéte zapadku krytu a kryt
zvonceka odstrante.

7. Na stene zvolte miesto montaze zvonceka, navrtajte
dva otvory presne zodpovedajlice montaZnym otvorom
zvonceka a vloZte do nich rozperné hmozdinky.

8. Otvorom v zakladovej Casti zvonteka prelozte
kable  zvoncekovej  elektrointalacie a  celd
zakladovi Cast zvonCeka pripevnite pomocou
skrutiek vlozenych do rozpernych hmozdiniek.
Venujte pritom pozornost' spravnej montazi zakladovej
Casti zvonceka, predovsetkym vSak tomu, aby bol
zvoncek v zvislej polohe.

9. Z elektroindtalaénych kablo V na dizke asi 10 mm
odstrarite izolaénu vrstvu a kable pripevnite prisluSnymi
svorkami

10. Kryt zvonéeka vratte na jeho miesto a zapnite
napéajanie 230 V AC zvoncekovej elektroindtalacie.

11. Stlagenim zvonéekového tlacidla skontrolujte spravnu
¢innost zvonceka.

12. 'V pripade potreby nastavte hlasitost zvonceka
otacanim jeho rezonatora.

Hw

POZOR! Pred kazdym odstranenim krytu zvonceka sa
najskor presvedcte, ¢izvoncekova elektroinstalacia
nie je pod napatim!

Vyhlasenie o zhode sa nachadza na internetovej strane
www.zamel.com
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SKAMBUTIS TRADITIONAL
DNS-206

Charakteringi pozymiai:

o elektromechaninis skambutis yra skirtas naudoti
patalpose, kuriose skambucio instaliacija yra su
230V jtampa,

e garsumas: 90 dB,

o lakuota arba chromuota plieniné dalis (276 mm).

MONTAZO INSTRUKCIJA

1. Patariama, kad skambucio montavimg atlikty asmuo
su atitinkamomis kvalifikacijomis ir jgaliojimais.

2. Instaliacija turéty bati atlikta su laidu: nuo 0,5 mm?

iki 2,5 mm?, kur izoliacijos jtampa yra 300/500 V ir

atitinkamu tipu pritaikytu prie naudojimo salygy.

Skambutis yra maitinamas tinkline jtampa: 230 V AC.

Skambucio instaliacijos fazinis laidas turéty bati bati

apsaugotas nuo trumpuyjy sujungimy ir perkrovy su

srovés nuotekio i§jungiklio pagalba arba saugiklio
su atitinkamai pritaikyta charakteristika ir pastovia
elektros srovés verte.

5. Prie$ prijungimg atunk 230 V AC jtampa, kuri
maitina skambucio instaliacija. |sitikink su atitinkamu
matavimo prietaisu, kad skambucio instaliacijoje
neteka jokia elektros srove.

6. Nuimk skambucio dangg plokscio atsuktuvo déka,
atlenkiant danggio priekabe.

7. Nustatyk skambucio montavimo vietg sienoje,
padaryk dvi angas, atitinkan¢ias montavimo angoms,
kurios yra skambucio pagrinde ir jdék j jas jlaidus.

8. Per angg kurj yra skambucio pagrinde perdék
skambucio instaliacijos laidus ir pritvirtink pagrinda,
jsukant sraigtus i jau anks¢iau patalpintus jlaidus.
Reikia atidziai montuoti skambucio pagrinda.
Montuoti taip, kad bty vertikalioje pozicijoje.

9. Izoliuok skambucio izoliacijos laidy galines 10 mm
ilgyje ir prijunk jas prie atitinkamy gnybty.

10. Uzdék skambucio danga ir prijunk 230 V AC jtampa,
kuri maitina skambucio instaliacijg.

11. Patikrink ar skambutis veikia, paspausk skambucio
mygtuka.

12. Esant reikalui nustatyk skambugio garsuma pasukant
skambucio virSuting dalj (taure).

> w

DEMESIO! Pries skambuéio dangos nuémima visada
patikrink ar skambucio instaliacijoje néra elektros
srovés!

Taisyklingo veikimo deklaracija yra internetiniame
puslapyje www.zamel.com
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TRISTONU ZVANS TRADITIONAL
DNS-206

Raksturigas 1pasibas:

elektromehaniskais zvans ir domats imantoSanai
telpas, kuras ir uzstadita zvana instalacija ar
spriegumu 230 V AC,

skalums: 90 dB,

lakots vai hrométs térauda kauss (76 mm).

MONTAZAS INSTRUKCIJA

1.

2.

Hw

1.
12.

Ir ieteicams, lai zvana montazu veica persona, kurai ir
atbilstoSas kvalifikacijas un atlaujas.

Uzstadisana ir javeic ar vadu ar griezumu no
0,5 mm? idz 2,5 mm? ar izolacijas spriegumu min.
300/500 V un izmanto$anas nosacijumiem atbilstoSu
tipu.

Zvans ir barots ar tikla spriegumu 230 V AC.

Zvana iekartas fazes vadam ir jabdt aizsargatam
no Tsslégumu un parslodzu sekam ar liekas jaudas
droSinataju vai kdstoSo droSinataju ar atbilstosi
izvéléto raksturu un nominalstravu.

Pirms ieslégSanas darbibas izslégt spriegumu
230 V AC barojoSu zvana iekartu. Ir japarliecinas
ar attiecigas mériSanas ierices palidzibu, ka zvana
iekarta atrodas miera stavokir.

Nonemt vaku no zvana ar plakanu skravgriezi,
aizkerot vaka aki.

Apzimét zvana montazas vietu uz sienas, izurbt divus
caurumus, atbilsto$i montaZzas caurumiem zvana
pamatné un ievietot tajos nosprausanas mietinus.
Caur caurumu zvana pamatné parlikt zvana iekartas
vadus un piestiprinat pamatni, ieskravéjot skraves
uz iepriek§ ievietotiem nosprau$anas mietiniem.
Vajad pievérst uzmanibu uz pareizo zvana pamatnes
montazas veidu, it pasi tas izkartoSanu horizontala
veida.

Izolét zvana iekartas vadu galus uz 10 mm garuma
un pieslégt tos pie attiecigam spilém.

. Uzlikt zvana vaku un ieslégt spriegumu 230 V AC,

barojosu zvana iekartu.

Parbaudit zvana darbibu piespieZot zvana pogu.
NepiecieSamibas gadijumad veikt zvana skaluma
regulaciju apgrieZot zvana uzvazni.

UZMANIBU! Pirms zvana vaka nonemsanas vienmér

parliecinaties, ka ir miera stavoklis!

Atbilstibas deklaracija atrodas Interneta lappusé
www.zamel.com
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UKSEKELL TRADITIONAL
DNS-206

Iseloomustavad tunnusjooned:

elektrimehaaniline uksekell on mdeldud kasutama
seespool ruume, varustatud kellainstallatsiooniga,
pingega 230 VAC,

haale tugevus: 90 dB,

lakiga kaetud v&i kroomitud kuppel (g76 mm).

MONTAAZI INSTRUKTSIOON

1.

2.

10.
1.

12.

On soovitatud, et kella montaaZzi sooritaks vastavate
kvalifikatsioonidega ja volitustega isik

MontaaZ tuleb |abi viia kaabli labildiguga alates

05 mm? kuni 25 mm? ning isolatsiooni
vastupidavusega miinimum 300/500V. Peab olema
kohaldatud kohaliku tingimustele.

Kell on toitlustatud vahelduvavooluvdrgu 230 V AC
vaartusega.

Kella toite V faasijuhe peab olema kaitstud lhise ja
llekoormuse tagajarje tulemuste eest, kasutades
selle jaoks selektiivkaitselilitit v sulavkaitset,
vastavalt valitud karakteristikuga ja nominaalvoolu
vaartusega.

Enne seadmistiku installeerimise alustamist, vélja
lilitada kella juurdetuleva toitepinge 230 V AC.
Oigeparase seadme anduriga iilekontrollida, et kella
vooluahelas puudub ohtlik téépinge.

Eemaldada kella tilemise katte lameda kruvikeeraja
abil, ligutades katte kinnitust.

Maarata kella kinnitamise koht seinapeal, puurida
kaks kinnitusava, mis vastaksid kinnitusavadele kella
aluse pdhjas ja paigutada nendes kinnitustidblid.
Kellakorpuse pdhjas olevast august labi viia
toitekaabel ja jérgnevalt kinnitada jaadavalt alus
seina kulge, keerates kruvid eelnevalt paigutatud
tuublitesse. Tuleb tahelepanu pbdrata Oigele
kellaaluse montaazile, eriti selle vertikaalsuuna
paigutusele.

Maha vétta kellainstallatsiooni juurde kuuluvate
kaablite otsades ole V isoleermaterjali 10 mm
ulatuses ja Uhendada viimased vastavate kle mmide
alla.

Katta kell kattekaanega ja sisse liilitada toite voolu,
230V AC, millega on pingestatud kella seade.

Kontrollida kella tdotamise digsust vajutades
kellanupule.
Vajaduse korral sooritada kellaheli tugevuse

reguleerimist pddrates kellakupli osa.

TAHELEPANU! Alati, enne kella katte maha votmist

tuleb eelnevalt veenduda, et kella toitesiisteemis
puudub ohtlik toitepinge.

Vastavuse Deklaratsioon asub interneti lehekaiiljel
www.zamel.com

ZVONEC TRADITIONAL
DNS-206

Znacilne lastnosti:

elektromehanski  zvonec je  namenjen za
uporabo V prostorih, ki so opremljeni z napeljavo za
zvonec z napetostjo 230 V AC,

glasnost: 90 dB,

lakirana ali kromirana jeklena kapa (276 mm).

NAVODILO ZA MONTAZO

1.

2.

POZOR!

Priporoamo, da montaZo zvonca opravi oseba z
ustreznimi kvalifikacijami in pooblastili.

InStalacija mora biti opravijena z vodnikom s premerom
od 0,5 mm? do 2,5 mm? z napetostjo izolacije min.
300/500 V in tipom, primemim za pogoje uporabe.
Zvonec se napaja z omrezno napetostjo z vrednostjo
230 VAC.

Fazni vodnik napeljave za zvonec mora biti zasCiten
pred posledicami kratkih stiko V in preobremenite V' s
pomocgjo prenapetostnega  stikala ali  poCasne
varovalke s primemimi znacilnostmi in vrednostjo
nazivne napetosti.

Preden se lotite postopka prikljuCevanja izkljucite
napetost 230 V AC, ki napaja napeljavo za zvonec. S
pomogjo ustrezne merilne naprave se prepricajte, ali
je V napeljavi za zvonec breznapetostno stanje.
Snemite pokro V zvonca s pomocjo ploskega izvijaca,
tako da privzdignete zaskocnik pokrova.

Dolocite mesto na steni, kamor boste montirali
zvonec, izvrtajte dve odprtini, ki ustrezata montaznim
odprtinam V podlagi zvonca, in vstavite vanje zidna
vioZka.

Skozi odprtino V podlagi zvonca potegnite vodnike
napeljave za zvonec in pritrdite podlago, tako da
privijete vijake V predtem vstavljena zidna vioZka.
Pozorni bodite na pravilen nacin montaze podlage
zvonca, $e posebej na to, da jo boste poloZili V navpicni
smeri.

Odstranite izolacijo na koncih vodniko V napeljave za
zvonec na dolzini 10 mm in ju prikljucite na ustrezni
prikljuéni sponki.

. Namestite pokro V zvonca in vkljucite napetost

230 VAC, ki napaja napeljavo za zvonec.

. Preverite delovanje zvonca, tako da pritisnete na

stikalo zvonca.

. Po potrebi nastavite glasnost zvonca tako, da obrnete

kapo zvonca.

Preden snamete pokro V zvonca,
vedno preverite, ali je V napeljavi za zvonec
breznapetostno stanje!

Izjava o skladnosti se nahaja na spletni strani
www.zamel.com
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SONERIE TRADITIONAL
DNS-206

Trasaturi caracteristice:

o electromecanic sonerie este prevazut pentru a fi folosit
in incéperi echipate cu instalatia pentru sonerii cu o
tensiune de 230 VAC,

o intensitatea sunetului: 90 dB,

o calota din otel zincat sau lacuit (276 mm).

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

1. Se recomanda ca montajul soneriei sa fie realizatd de
catre o persoand care poseda calificari si competente
corespunzatoare.

2. Instalarea trebuie sa fie realizata cu ajutorul unui cablu
cu un diametru de la 0,5 mm? pana la 2,5 mm? cu o
tensiune a izolatiei de min. 300/500 V si corespunzator
cu conditiile tip de punere in aplicare.

3. Soneria este alimentatd cu o tensiune de retea cu
valoare de 230 V AC.

4. Conductorul de faza a instalatiei soneriei trebuie sa fie
protejat impotriva scurtcircuitelor si a suprasarcinilor
cu ajutorul comutatorului pentru suprasarcini sau
a sigurantei fuzibile cu caracteristici alese in mod
corespunzator si valoarea nominald a curentului
corespunzatoare.

5. Inainte de inceperea operatiunilor de racordare, trebuie
deconectata tensiunea de 230 V AC care alimenteaza
instalatia soneriei. Trebuie sa va asiguratj ca, cu ajutorul
instrumentului de masurare corespunzator, in instalatia
soneriei nu exista tensiune.

6. Indepartati capacul soneriei cu ajutorul unei surubelnite
plate, prin ridicarea ramificatiei capacului.

7. Stabiliti unde, pe perete, va fi montata soneria, realizatj
doua orificii, care vor corespunde orificiilor de montaj
care se afla in placa de baza a soneriei si fixatj in ele
bolturile atagate.

8.  Prin orificiul care se gaseste in placa de baza a soneriei
trebuie trecute cablurile instalatiei soneriei si apoi
trebuie prinsa placa de baza, inguruband suruburile cu
cap crestat in bolturile prinse anterior. Trebuie sa luatj
in vedere modul corect de montare a placi de baza a
soneriei, in primul rand in ceea ce priveste fixarea
acesteia in directia verticala.

9. Dati jos elementele izolatoare care se gdsesc pe
capetele cablurilor instalatiei soneriei pe o lungime
de 10 mm si prindeti-le in dispozitivele de prindere
corespunzétoare.

10. Puneti la loc capacul soneriei si conectati tensiunea
de alimentare de 230 V AC care alimenteaza instalatia
soneriei.

11. Verificati daca soneria functioneaza prin apasarea
butonului soneriei.

12. In caz de nevoie trebuie realizatd reglarea intensitétii
sunetului prin rotirea butonului soneriei.

ATENTIE! intotdeauna inainte de inlaturarea capacului
soneriei trebuie sa va asigurati ca, nu exista tensiune in
instalatia de alimentare a soneriei.

Declaratia de conformitate se gaseste pe pagina
www.zamel.com
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3BBbHEL TRADITIONAL
DNS-206

XapaKTepucTU4HU KayecTBa:

®  ENeKTPOMEXaHUYHMSAT 3BbHEL, € MpedHasHadyeH 3a
13M10n3BaHe B NOMELLEHNs, CHabaeHn CbC 3BbHYEBA
MHcTanauus ¢ Hanpexerue 230 V AC,

e cuna Ha 3syka: 90 dB,

o GosiAMCaHa UM XpoMMpaHa CTOMaHeHa Yalla
(276 mm).

WHCTPYKLIUA 3A MOHTAX

1. TlpenopbyBa Ce MOHTaxa Ha 3BbHeLa a Ce 13BbpLUN
OT KBanudmLumpaHo nuue.

2. WHcranaumusita credga fa ce M3BbPLM C NoMoLyTa
Ha kaben cbc ceyenne ot 0,5 mm? oo 2,5 mm? ¢
HarnpexeHvne Ha usonauwsTta min. 300/500 V u vn,
CBLOTBETEH 3a YCIIOBISITA Ha U3MoN3BaHe.

3. 3BbHeUbT e 3axpaHBaH OT Hanpexenne 230 V AC ot
eneKkTpu4eckara Mpexa.

4. ®a3oBWAT MPOBOAHWK Ha 3BbHYEBATa MHCTanaus
cnenga Aa Gbae 3aluuTeH oT NOCreAcTBUsiTa OT KbCy
CbeAVHEHNS W MpeHaToBapBaHWA C mMoMowTa Ha
aBTOMATMYEH W3KNtouBaTen unu npeanaauren (GyLwoH)
C NOAXOASALLO U36paHa XapakTepucTuka 1 CTOMHOCT Ha
HOMMHAIHUSI TOK.

5. MMpeon 3anouBaHe Ha paboTTe No CBbp3BaHE Ha
VHCTanauusiTa creaBa fa M3KMIYMTe HanpekeHneTo
ot 230 V AC, 3axpaHBaLLO 3BbHYeBaTa WHCTanauus.
C nomoLLTa Ha NoAXoAsiLL, 3vepBaTeneH yper creasa
[la ce yBepuTe, Ye B 3BbHYEBATA MHCTarauus Hsama
HanpexeHue.

6. C nowmoLuTa Ha nrocka oTBepTKa NOBAUIHETE €3M4ETO
Ha Kanaka Ha 3BbHeLa U T0 CHEMETe.

7. OnpepneneTe MACTOTO 332 MOHTaX Ha 3BbHeL@ BbPXY
CTeHaTa M npobuiite ABa OTBOpA, CbOTBETCTBYBALLM
Ha MOHTaXHWTE OTBOPM B OCHOBaTa Ha 3BbHeLa.
Mocrasete Atobeny B oTBOPUTE.

8. T[pe3 oTBOpa B OCHOBAaTa Ha 3BbHELA M3TErmeTe
kabenuTe Ha 3BbHYEBATA MHCTANAUMS U MPUKpEneTe
OCHOBaTa, KaTto 3aBMHTUTE BWHTOBE B MPUIOTBEHUTE
no-paHo Atobenn. Cnenga Aa o6bpHeTe BHUMaHWE Ha
NPaBUITHOTO MPUKPENBaHe Ha OCHOBaTa Ha 3BbHeLa, a
no-CreLyanHo Ha HeNHOTO BEPTUKAINHO MOMOXeHNeE.

9. CHemerte u3onauusiTa oT Kpauwwata Ha kabenute Ha
3BbHYEBaTa MHCTaMaUMs Ha AbmkuHa 10 mm u m
CBBbPXETE KbM CbOTBETHUTE KNEMM.

10. MoHTMpailTe Kanmaka Ha 3BbHeLUA W BKIoYeTe
3axpaHBallOTO  HarpeXeHne  Ha  3BbHYeBaTa
nHcTanauus 230 VAC.

11. TlpoBepeTe AeNCTBMETO Ha 3BbHELIA, KaTo HaTUCHeTe
3BbHYEBMS OYTOH.

12. Mpu HeoOXOAMMOCT perynupaiTe BUCOYMHATA Ha
3BYyKa Ha 3BbHEL|A Ype3 3aBbpTaHe Ha kambaHkara Ha
3BbHELA.

BHUMAHWE! BuHaru npegu cHemaHeTo Ha Kanaka Ha
3BbHeLa cneaBa fa ce yBepuTe, Ye HanpexeHWeTo B
3BbHYEBaTa MHCTanaums e U3kniyeHo!

[eknapauusTa 3a CbOTBETCTBME Ce HAMMpPa Ha canT
www.zamel.com
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3BOHOK TRADITIONAL
DNS-206

XapakTepHble 4epTbi:

®  OreKTpOMeXaHuieckui  3BOHOK  MpefHasHadyeH  Ans
1CrOMb30BaHNs B NMOMELLEHNsIX, 060PYA0BaHHbIX YCTAHOBKOM
3BOHKa € HanpshkeHnem 230 V AC,

e rpomkocTb: 90 dB,

®  NaKMpOBaHHas MMM XPOMWpOBaHHas CTamnbHas yvawa (276
MM).

BHUMAHMUE:

© PekoMeHzyeTcst, YTOBbl MOHTaX 3BOHKA OCYLLECTBMSN PaBoTHUK,
VIMEIOLLMIA HeOBXOAMMYI0 KBANM(UKALIWIO 1 MOTTHOMOYMSI.

o CucTema JomkHa GbiTb CMOHTMPOBaHa MU MOMOLLM NPOBOAA C
ceyenrem ot 0,5 MM? 40 2,5 MM? C HamnpsKeHNeM U30NSLMN MUH.
300/500 V 1 TMMOM, COOTBETCTBYIOLLMM YCIIOBUSIM 3KCTIyaTaLum.

© 3BOHOK NUTAETCS OT CETEBOTO HanpsikeHns 3HaqeHrem 230 V AC.
o 3BOHOK [OmKeH ObiTb 3alUMILEH OT MOCMEACTBUIA KOPOTKOrO
3aMblkaHUsi 1 MEperpy3kM Mpyu  MOMOLUM  ABYXMOMKOCHOMO
aBTOMATUYeckoro  BblKMioyaTens ¢ nopoBpaHHbIMK
COOTBETCTBYIOLLMMM XapaKTepucTukamm [ 3HaYeHrem
HOMMHAIBHOTO TOKa, BCTPOEHHbIM B (hMKCUPOBAHHYI MPOBO/KY B
COOTBETCTBIM C NPaBUMAMK YCTaHOBKM.

o [lpuGop He npegHasHayeH ANS MCMOMb3OBAHUS IOALMU
(BKntovas AeTent), y KOTOpbIX eCTb (hU3nyeckue, HEepBHble WNn
NcUXMYEcKkMe OTKMOHEHUS UMM HeoCTaTOK OfbiTa W 3HaHWi
33 VMCKIMIOYEHMeM CrlyyaeB, KOrja 3a HUMM  OCYLLECTBSETCH
Ha[130p MUNN NPOBOAWTCS MHCTPYKTaX NNLIOM, OTBEYAIOLLMM 33 WX
6esonacHocTb. Heobxoanumo oCyLLEeCTBRSTL Haa30p 3a AeTbMMU C
Lienbto HeJOMyLLEHNS UX Urp C NpuGopoM.

WHCTPYKLIUSA MOHTAXA:

1. Mepen Tem, kak MPUCTYNUTb K AEUCTBUSM MO COEAUHEHMIO
[leTaneil, OTKNIYUTL HanpsikeHne 230 V' AC, nutatoee
cucTemy 3BoHka. CriefyeT y6eauTbCst npy MOMOLLM MOAXOASILLEr0
M3MepuTENbHOTO MpuGopa, 4TO B CUCTEME 3BOHKA OTCYTCTBYeT
HanpsikeHue.

2. CHATb KpbIWKY 3BOHKA MpW MOMOLUM MIOCKOW OTBEPTKM,
noaBecuB.

3. OTMETUTb MeCTO KperrieHnst 3BOHKA Ha CTEHe, BbICBEPNUTHL
[lBa OTBEPCTUS, COOTBETCTBYIOLLME MOHTaXHbIM OTBEPCTUSM B
MOACTaBKE 3BOHKA M BCTaBUTb B HUX PACTIOPOYHbIE KOMbILLIKNA.
CnepyeT 06paTuTb BHUMaHWE Ha BepTVKarbHOE pacronoxenue
3BOHKa (OTMEYEHO Ha MoACTaBkKe).

4. BcTaBuTb B 0TBEpCTUSA At0BENs v NoaBecKTb NOLCTaBKy BEPXHEM
1 HXHEM BIHTE,BKPY4MBAs UX B paHee yCTaHOBEHHbIe Aio6ens.
5. CkBO3b Kpyrroe OTBEpPCTME B MOACTAaBKE 3BOHKA MPONOXMTH
NpoBofa CUCTEMbI 3BOHKA.3a4MCTUTb KOHLIbI MPOBOLOB CUCTEMbI
NUTaHUS 3BOHKA Ha paccTosiHne 10 MM. W 3aKpenuTb B 3aKuUMax
3BOHKA.

6. Hapetb KpbILLKy 3BOHKa.

7. MopkntounTb HanpsikeHne 230B AC, nuTatoLee CUCTEMY 3BOHKA.
8. MNpoBepunTb paboTy 3BOHKa, HaXaB Ha ero KHOMKY.

Mpn Heob T OTperynup
NOBEPHYB €ro Yaly.

Tb FPOMKOCTb 3BOHKa,

BHUMAHWE! Bcerpa, nepea TeM Kak CHATb KpPbILWKY 3BOHKa,
cneayeT yGeauThCsi, YTO B CUCTeMe 3BOHKA OTCYTCTBYeT
HanpsixeHue!

CepTUdnKaT COOTBETCTBUSA NPEACTABNEH Ha
WHTepHeT-caitTe www.zamel.com
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O3BIHOK TRADITIONAL
DNS-206

XapaktepucTuka:

€enekTpoMexaHiyHMin  [13BiHOK  Mpu3HayeHun  ans
BXMBaHHS B NPUMILLEHHSX 0BNagHeHNX A3BiHKOBOK
iHcTanauito 3i Hanpyroto 230 V AC,

ryyHicTb: 90 dB,

nakoBaHa abo xpoMoBaHa cTaneBa Yaluka (876 mv).

IHCTPYKLIIAA MOHTAXY

1.

PekomeHayeTbes, W6 MOHTaX A3BiHKA BUKOHANa
ocoba 3  BignoBigHMMM  kBanicikauiamm i
NOBHOBAXEHHAMM.

MoHTax noBMHEeH 6yTW BWKOHAHMIA  NMPOBOAOM
niametpom Big 0,5MM? fo 2,5MM? Hanpyroo isonsuii
MiHimym 300/500 V i Twni, BignosigHMM [0 yMOB
3aCTOCYBaHHS .

[13BIHOK JKMBWUTBCSI HaNpPyrol Mepexi 3HaYeHHAM
230 VAC.

®asoBuin NPOBIA A3BIHKOBOMO iHCTanNsLii NOBUHEH
GyTn 3abe3neyeHnt nepen Hacrigkamum KopoTKOro
3aMUKaHHA | MepeBaHTaXeHb 3a  AOMOMOro
B/MMKaYa MaKcyMansHoro cTpymy abo
nraekoro 3anobixHWka 3 BigMNOBIgHO MigiGpaHo
XapaKTepUCTUKOI | 3HAYEHHAM  HOMIHaNbHOro
CTpyMYy.

[lo novatky fjil 38'A3aHNX 3 CNONYYeHHs!, Po3'eaHaT
Hanpyry 230 VAC , L0 X1BWUTb A3BIHKOBY iHCTaNsLHO.
Cnip  yneBHUTMCS 3a [OMNOMOrOI0  BiAMOBIAHOTO
BUMIpIOBarnbHOrO  npunagy, LWo B  A3BiHKOBIl
iHcTansuii Hemae Hanpyru.

3HATU KPWLKY A3BiHKA 3a [OMNOMOrol  MOCKoi
BUKPYTKW, NABAXKYKOUM 3aYiNKy KPULLKK.

YCTaHOBMTM MiCLie MOHTaXy A3BiHKa Ha CTiHi, 3pobuTy
[1Ba OTBOPM, LLIO BiAMNOBIAAK0Tb MOHTAXHUM OTBOpPaM y
nNiACTaBi A3BiHKA | NOCTABUTM B HAX PO3MIPHi KiNKu.
Yepes oTBIp y nigcTasi A3BiHKA NPOKNAcTU NpoBOAW
[3BIHKOBOI iHCTanAWii Ta npuKpinuUTK  NiacTaBy,
BKPYYYHUM TBUHTY [0 PaHille 0CaMKEHNX PO3MIPHUX
Kinkis. Tpeba 3BepHyTW yBary Ha npaBurbHUIA
cnoci® MoHTaxy niacTaBu [3BiHka, ocobnmeo #oro
TNONOXEHHS Y BEPTUKaNbHOMY HaNpPsIMKY.

I3ontoBaTh KiHUi MpOBOMIB A3BiHKOBOI  iHCTANsALIT
Ha AoBxuHi 10MM i 3'egHaTk X 3 BignNOBIAHMMM
3aTuckamm.

. Tloknact KpuwKy [A3BiHKa i MiAKIMIOYATM Hanpyry

230 V AC, LU0 XM1BMTb A3BIHKOBY iHCTansILjt.

. TpoBipnTW, 4M [3BIHOK [i€ HATUCKaYM KHOMKY

[3BiHKa.

. Tpu HeobXiaHOCTI HAacTPOITK ryYHICTb 3BYKY A3BiHKa

noBepTaKyn Yallky [13BiHKa.

YBATA! 3aBxau nepea TUM SIK 3HATU KPULLKY A3BiHKa
Tpe6a yneBHUTUCS, WO B NPoBoAax A3BiHKA HeMae
Hanpyru!

[eknapauis 3rigHOCTi 3HaX0AUTLCA Ha BeG-CTOPIHL
www.zamel.com
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KOYAQYNI TRADITIONAL
DNS-206

XopoKTNPIOTIKA:

hAektpopnxavikéd Koudouvi ykovyk Trpoopidetal yia
Xprion o€ Xwpoug eEOTTAIOUEVOUG PE EyKATACTOON
Koudouviou pe Téon 230 V AC,

évtaon rixou: 90 dB,

EMYXPWHIWPEVN A yaABaviopévn aoTrida atmd xaAuBa
(276 mm).

OAHTIEZ ZYNAPMOAOIHZHZ

1.

2.

10.

1.

12.

ZuvIOTATal VO KAVEl TNV EYKATAOTOON ECEIBIKEUPEVOG
NAeKTPOAGYOG.

H eykardoTtaon TpETTel va yivel pe KaAwdIo S1aTOpAG
amé 0,5 mm? wg 2,5 mm?, e Téon pévwong eAdxIoTa
300/500 V kai Tou TUTIOU KATGAANAOU OTIG OUVBNKES.
Koudouvi Tpogodorteital pe Tnv TGon dIKTUOU OTO
errimredo 230 V AC.

KaAwdIio nAEKTPIKAG @AONG TNG €yKATAOTAONG TOU
TOU KOudouvioU TIPETTEI VO EiVOI TTPOOTATEUUEVO
amd Ta amoTeAéopaTa BPaXUKUKAWUATOG PECW TOU
SIaKOTITN EYKATAGTAONG 1) TNG AoPaAeiag KatdAAnAou
T0TTOU KOl agag yIo TNV OVOAOTIKA Tdon.

Mpiv va opyioete ouvdeon TG eykatdoTaong,
amoouvdéaTe 1o pelpa 230 V AC Tou Tpo@odotei
TNV €ykarGotaon Tou koudouviol. [pémel va
OIYOUPEUTEITE PE XPAON Tou KOTAAANAou pETPNTA
0T otV €yKOTAOTOON TOU KOUBOUVIOU UTTAPXE!
KOTAOTAON NPEMIAG.

BydATe TO KOTTAKI TOU KOUBOUVIOU AVACNKWVOVTAG HE
KaToafidi 1o yavilo Tou.

EmAEgTe TO onpeio eykatdoTong Tou KoudouvioU aTov
TOiX0, avoi§Te dUO TPUTTEG TTOU QVTIOTOIXOUV TPUTTEG
€YKOTAOTAONG KaI TOTTOBETNOE péca T BUoaATA.
MépaoTe Ta KOAWAIO TNG €yKATAOTAGNG KOUBOUVIOU
amd 10 OTPdYyuho dvolypa Kal cuvappoloynoTe
™ Bdon kai emopévwg Pidwvovtag TG Bideg oTa
Buopara TTou gival TIPOYEVEDTEP CUVAPUOAOYNUEVA.
Mpétrel va dwaoete anuacia otnv KatdAAnAo péBodo
ouvappoAdynang g BAong Tou yovyk Kai 1d1aiTepa
amv TOTT0BETNOT TNG OTNV KABETN B0

ZeyUpvwoe TIG GKPEG Twv KoAwdiwv O€  pAKOG
mepimou 10 mm kai o@iy§Te TIG aTOUG KATAAANAOUG
OQIYKTAPEG KAAWDIWV.

TomroBeTAOTE TO KATTAKI TOU KOUDOUVIOU KOl GUVOEDTE
10 omv Tdon 230 V AC Tmou Tpogodotei Tnv
€YKATAOTAON TOU KOUBOUVIOU.

EAéyEte T Aeimoupyia Tou koudouvioU ECOVTAG TO
KoupTTi koudouvioU.

Kard avaykn pubuioTe Tnv éviaon Tou koudouviou
TIEPIOTPEPOVTAG TO KUTTEAAO TOU KOUBOUVIOU.

MPOZOXH! Ndvta IV va 0PaIPETETE TO KATTAKI TOU
KOUSOUVIOU OIYOUPEUTEITE OTI OTNV EYKATACTOON TOU
KoudouvioU UTTApXEl KATATTAC NPEPIAG.

ARAwon oupBaTéTnTAg HECA OTN CUCKEUATIA 1) OTNV
10T00€AiSa www.zamel.com
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APAHTIVIHA KAPTA - GARANTINE KORTELE - ZARUCNY LIST - GARANCIJSKI LIST
GARANTIESCHEIN - FAPAHLIOHHA KAPTA

ARUKA - TAPAHTHS - GARANTINIS TALONAS -GARANTIIKAAR
CARTA DE GARANTIA - GARANTIJAS KARTE - GARANCIAJEGY - KAPTA EFTYHEHE - CARTE DE GARANTI

GB 1. ZAMEL Sp. 2 0.0. provides a two - year warranty for ifs products. 2. The ZAMEL Sp. z 0.0. warranty does not cover: a) mechanical defects resulling from transport, loading / unloading or other circumstances, b) defects resulting from
incorrect nstallation or operation of ZAMEL products, c) defects resulfing from any changes made by CUSTOMERS or tird parties, to products sold or equipment necessary for the correct operation of products sold, ) defects resuing
fom foreo majeus o or ey ven's or which ZAWEL .2 0. s bl o) pover supply (bt i b cqupp withacavcan the moment f sl ey appear) 3. Al complaints n rolaton o the warranty m
provided by he CUSTONER nwringoth elaer e o, 5 The ey a ompaint i sl 6., ropacementofhe produch epar
or refund, i eft to the discretion of ZAMEL Sp. z 0.0 6. Guarantee does not exc\ude Sooenn i nordoes ukpend th g of e PURCHASER esuling rom he ety betwoen i goadt and e conrac
1. Die Fitma ZAMEL Sp. z 0.0, gewdhrt ZA-Mnnz!e fnge Garats i e von f verkauten Weren 2 Aus dr Garant dor Fima ZAVEL Sp 2 00, ind fogende Shden ausgesciossen: o) mechaniche Schéden infolge von
Tanspr, Ver . Enacung ode anderr Unstinde, ) Schiden il felerafe Monage oder Gebrauchawesedor Podue on ZAMEL Sp 2.0, ) ScadeninlgegherAndenngen am Veraufgegensiandes oder an
den zum korrekten Betrieb des Verkausgegenstandes notigen Geréte, die vom KAUFER oder Dritipersonen durchgefiift wurden, 9 Schaden ioge hoterer Gewa oder anderer afligen Eeise firde ZAVEL . 20, eine
Verantwortung ragt, e) Versorgungsquellen (Batterien) die zum Zubehbr der Geréts im Moment des ( oach doen Festslllung an der Verkulssiel
oder in der Firma ZAMEL Sp.  0.0. schriflich vor. 4. ZAMEL Sp. z 0.0. verpfichtet sich, gemetg polnischer 2 behendeh. 5, De ik Behandiungsart der Rekiamation, z.B. Warenaus-
tausch, Reparatur oder Geldriickerstattung héingt von ZAMEL Sp. 20.0. ab. 6. Di ed Vertag.
1. ZAMEL Sp. 2 0.0. concede Ia garantia de 24 meses para los productos que distrbuye. 2. La garanuz ZAVEL Sp. 20.0.no incye: ) daios mecdricos pmaucmosuumme el transporte, carga / descarga y oiras circunstancias, b)
danios producdos por moniaje inadecuado  pr explcacion de 05 productos ZAVEL Sp. 2.0, ) dafos producidos porcualuier o de modiicaciones, fectuadas por el COVPRADOR o erceras persons, que se referen a os
ntaoa fuerza mayor , orlos cuales ZAMEL Sp.z 0.0, o sera responsable,
S ores et {atras) cuefonan ate de\ eposivo o ol mmento de s vert s procde) 3 OOMPRADOR o obligado a notifcar, por escrito, todo tipo de reclamaciones en caldad de garantia en el punto
de venta 0 en la empresa 0. declara que estudiard las reclamaciones conforme con lo establecido en la legislacion vigente de Polonia. 5. La eleccion de la forma de resolver la reclamacion, por
4, descantiando el procucta efctuced por 000 ol reparamcn 01a devolucion del importe pagado, depende de ZAMEL Sp. 2 0.0. 6. La garantia no excluye, no imit, ni suspende los derechos del COMPRADOR que resultan de la
incompatiildad del producto con el contrato de venta.
1. ZAMEL $p. 2 0.0. concede 24 meses de garantia aos produtos vendidos. 2. A Garantia ZAMEL Sp.
pel imprff maniagem ou ma esploragdo @ anusezmenio os arigos ZAMEL Sp. 2.0, o defets causades coma ltos do qualuerateago fapelo COMPRADOR ou pesta feror com respemo 205 prodos que
b enda, por f alheias, nas quais a ZAMEL Sp.z (pilha) sendo

gahona ahra da vanta (e bsiver mcuso) 3, Todas o4 reicioagbes re'erentesagammla 40 COMPRADOR, devero s canalsadas oooca 4 compra o a ZAMEL Sp. 2.0 om éscrlo apos  confnagdo. 4. ZAVEL
S esta em obrigagao de examinar a redlamago de acordo com o canone da lel Polaca em vigéncia. 5. Escolha das formas para solucionar a reclamagao, por exe: troca do produto por um oulro sem defeitos, reparacao ou
resmbolso o dmhar § tamada el ZAMEL Sp.2 006 'Agarantia niao exclui, ndo limita & nem suspende os direitos do COMPRADOR provenientes da inconformidade e 0 arlgo e o contracto.
1. La société ZAMEL Sp. 2 0.0. accorde une garantie de 24 mois pour ses prodts. 2. La garantie de ZAMEL Sp. z 0.0. ne conceme pas: a) les pannes mécaniques arrvées pendant le transport e chargementidéchargement ou les
aule, bl panes ésutanes o montage o d explotatonncaac ds radusdo ZAMEL Sp-2...1)ando mmagaments ésuans des modicaons qualcongues s par TACHETEUR o des frs o concemant s
produls st Fbiet e veneou desdisposisndspensabespr \eloncuunnementcarremdesprodmtsetam ‘bt devente, o endo i ‘autres incidents de sort pour lesquels [a société
ZAMEL Sp. z 0.0. dédline toute e)les (piles) qui font parte apparel au moment de son vente (sivalable). 3. s prétentions a fe de garantie doivent étre déclarées dans
Jo poit dachal o dans Tenreprse ZAMEL Sp.2.0..par 164, La sociéls ZAMEL s abige 8 xamine og esions conmiment bk exigences de la loi polonaise. 5. Le chox de forme de réglement de la réclamation, p.ex
changement de produ contre un produ sans défauts, réparation ou retour de Iargent, apparient a ZAMEL Sp. z 0.0. 6. La garantie n'exclut pas, ne limite pas, ni e suspend pas, les droits de TACHETEUR qui résuleraient de fa non
conformité de la marchandise avec le contrat d'ach.
1.AZAMEL Sp. 20.0. cég 24 hénapos gamncm ad a termékre. 2. A garancia ald nincsenek alé vonva a) A szalts aatt toténd hibak vagy a t6rténd b)A ereds hibak vagy a hasznélattal
kapcsolatos hibék, c). eredt hibak, amelyek a vasarlo inek, ) AKilsd hatasbdl ered hibak, amelyekre a ZAMEL Sp. 20.0. 0ég nem felelds, e) Az elemek, amelyek

csomag részel, amennyiben fel Vannak soroha  speciiciban. 5. A garancva apeoolios scrovilekot s Vasaro a visrés hlyin vegy a cbgnl et ribol ormében. 4 ZAMEL S 2 0.0, 03 e Ssses redamduti
lengyeljogitorvény szerintfog kezelni. 5. A relamécid elharitisat, azaz a készliék cserérdl vagy a pénz visszavondsardl a ZAMEL Sp. z 0.0. g dunt. 6. A garancia ellendben a Vasériénak megvannak tovébbra a jogai amennyiben
2 i nem egyezk a szerz6dés targyaval,
1. Fima ZAVEL Sp 2.0, os, bk na rodéané tovay 24 - mésién ziun . 2 Zéukafmy ZAMEL Sp. 0. vs. s nevlahue i ) mechanieé pogkozeniproduks, ko erémy doflobehem tsnspars nakiini
vyktadani nebo jinjch okolnosti, b) poskozen, ke kterym doslo V disledku nespravn provedené montazi nebo v disledku nespravného pouzivant produkti firmy 20,0, vos, ¢) poskozen!, ke kterm doslo v dislecku
Jakjchkoliv zmén nebo tpra, kiere KUPUICI nebo tetf osoba vykonala na zakoupenych vjrobich, nebo na jinjch zafizenich, Které jsou nezbyind pro spravnou oo Zakuupenych vjrobk, d) poskozeni, ke ktenym doso viivem
pisoben vy33i sy nebojinjch nahodnych udalost, za které fima ZAMEL Sp. z 0.0. vos, nenese zodpovédnost, e) zdroje napéti baterie), které stanovi pfislusensivi prodavanych zafizeni v momentu jeho prodeie (pokud se takové
v balen nachézi). 3. Jakékoli V naroky plynouci 2 zéruky mus KUPUJICI upiainit v misté prodeje nebo v firmé 0.0. vos. pisemnou formou ihned po jejch zjstént. 4. Firma ZAVEEL Sp. 2 0.0 vos. Se zavazuje svita
vyidit relamaci v souladu s z&kony platnjmi v Poiské repubiice. 5. Vi formy vyfizen reklamace, napr. vjména tovar na novy voiny od vad, oprava nebo vrdcen penézi pinalei imé ZAMEL Sh 200,405 6. Zanka nowcui,
neomezuje ani zadnym ]Inym Zpusubem nerusi pravomoci KUPUJ\C\HO piynouci  neshodrnost Zakoupeného tovaru se smiouvou.
1.Firma ZAMEL Sp. 2 Arugnd lehotu. 2. Zéruka firmy ZAMEL Sp. z 3
siaho nch okainest o pcskudenla ku klorym ooy ey nesprbme pvedare] monid dlepo ' doslok espeiumeho poivania rodul ﬂrmy ZAMEL Sp. 2 0.0., ) poskodema ku ktorym 308k v dosledku akjcrkolvek
Zmien alebo Upray, Koré na zakipenjch virobkoch, pripadne na injch zariadeniach, Kiré st nevyhnutné pre sprévnu Ginnost zakuipenjch vjrobkov, vykonal KUPUJUCI pripadne treta osoba, d) poskodenia, ku ktorym doslo vplyvom
posobenia vy&3e; siy alebo injch nahodnych udalostl za Kloré firma 200, neresie20tpovednost ) 2o napata (bt Kore v mamente predfa recsaw prisluensto prdavandho zrisdenis skl il
nachadzai V balent). 3. Akékolvek naroky plyntice z zaruky musi KUPUJCI uplatit v mieste nakupu alebo priamo vo firne ZAMEL Sp. z 0.0. pisomnou formou ifned po ich zisteni. 4. Fimna ZAMEL Sp. z 0.0. sa zavazuje
a vybait reklaméciu v silade $ plainjmi zakonmi Polskej republiky. 5. Vber formy vybavenia rekiamacie, napr. vimena tovaru za novy, volnj od vad, oprava alebo vrétenie peiazi,je v prévomoci fimy ZAMEL Sp. 2 0.0. 6 Finka
nevy\ucuje necbmedznj,an acym injm spsbom st o KUPUUCEHO wplio  ezhodnost meda zakipenym ovarom azmuvo

1, ZAMEL Sp.2.00.suciia 24 ménesygaantparduolioms prodtams 2 ZAMEL S 2., garant porto, 3 arkoso apiriqybése, b dfeai ure atsiad
dél blogai atkto montazo a 200, gaminiy eksploatacos, c) defedai, kurie atsirado 08 bent kokiy perdibimy kurivos atiko B o parduotais gamini tsirade dél aut 5tes nés
iegos arid flino atsummu uzkuriuos jmoné ZAMEL Sp. 0.0.neatsako, (jiyra). 3. Visus reiski

rba ZAl 20.0. jmonée. 4. ZAMEL Sp. 2 0.0. moné sipareigoja iSnagrinét reklamacila pagal galiojancius L 5. reki
200, spareigj paisyt arb graZinprigus. 6. Garentj neapri, nekoir neanulua FIRKE 4O g, ki produtas naainia pagel Suar
1. ZAMEL Sp. 2 0.0. 24 ménesu garantju pardotajam precém. 2. ZAMEL Sp. z 0.0. garantia neapiver: a) mehaniskus bojgjumus, kuri tka Tt transporta, iekrausanas/izkrausanas laika vai Gtos apstak|os, b) bojgjumus, kur radias
nepareizas montazas laika vai ZAVEL Sp. z 0.0. efféu nepareizas Iletosanas ik, ) bofgmus, ke parveidofmu ) ks vica PIRCEJS vai fredas personas, un as attiecas uz iericém, kuri ir pardosanas prieksmei, d)
bojzjumus, kuri zret no augstaka spaka darbibas, par kuriem s albilsib, ) barosanas avolu (baterias), kas ietipst ekartas aprikojuma ta pardoSanas brdr (i tas pastav). 3. Visus garantias pieprasumus
PIRCEJS piesaka iepirksanas punka val fima ZAMEL Sp. z 0.0. ey e s otakGanas. & ZAVEL Sp 2 0.0 pemas penakumy apSealt popraSiumus sackap afpol uiom. 5. Grenijas smcgeanas dagéas (mas,
pleméram, preces samaina uz Gilu, remonts vai naudas algriesana i atkarigs no ZAMEL Sp. 2 .0. 6. Garantia neierobezo un nepérirauc PIRCEJA tiesibas, kas izret no preces naatbilstibas igumam
EST 1. ZAMEL Sp. 2 0.0. vélastab 24 - kuuse garanti miivatele kaupadele. 2. ZAMEL Sp. z 0.0. garantiga ei ole kaetud: 2) mehaaniised vigastused, mis on esile tulnud transporimise kigus, peale - / mahalaadimise kaigus v teistes
o\ukordaﬂes )vigasused, i o vl unud véara moleetinis pjusl v loodete ZANEL Sp.20.0.eksplutatsioonKlgus, ) vigastsed. s on vila uhud ks umbenegemwste alise OSTJA pooli vai ko\manda'e

o

m

B

)
E

ES

o
R

@
E

5

forma: pvz Ao, paksll\mas} e o ZAVEL Sp

=

isikute ud toolele, mis on ima milleta o saa oiel d ima jouga
vl le\stsugustejuhushkkude uhtumite Lags mlo oot ZAVEL ;. 200, f e s, ) ol (et mis on e momend seadme varustusel 1ku| eslneb) 3 Kmksugu pve(ensmane it Uienvas,
OST. p.20.0. kialikul, p 4.ZAMEL Sp. 20,0, on kohustatud

rahuidanise vorm, néiteks selle vija ivabaks, selle éra Vi raha lagastamme e frmele ZAMEL S, 20,6, Ganti i vlsi, o pira ga pua OSTIA s, ms leneva Kauba ritesobiavset

koos lepinguga
SLO 1. ZAMEL Sp. z 0.0. za prodajane proizvode nudi 24 - meseéno garancip. z Garancua ZAMEL Sp. 2 0.0. ne velja za: ) mehanske poskodbe, nastale med prevozom, nakladanjemirazkiadanjem tovora al V drugih okoliscinah, b)
poskodbe, nastale zaradi nepraviine montaze ali uporabe izdelko V ZAMEL Sp.  0.0., ) poskodbe, nastale zaradi kakrSnihkoli predelav, ki jih opravi KUPEC ali retia oseba n se ticejo izdelkov, ki 5o predmet prodaie, al naprave, ki
50 nujno potrebne za pravino delovane izdelkov, ki so predmet prodaie, d) poskndbe nastale zaradi vise sile alldrugh nakljuénih dogodkov, za katere ZAMEL Sp. z 0.0. ne odgovaria, e) vire napajanja (baterige), ki so del opreme
naprave V trenutku njegove prodaje ( V primeru, da so). 3. Vse terjatve V zvezi z garancijo KUPEC sporoci na prodaijnem mestu ali ' podietiu ZAMEL Sp. z 0.0, in sicer pisno, potem ko jih ugotovi. 4. Podjetie ZAMEL Sp. 2 0.0. se
zavezuje, da bo reklamaci obravnavalo V' skladu z zavezuioimi poljskimi pravnimi predpisi. 5. Podjetie ZAMEL Sp. z 0.0. i pridrZuie pravico o zbire nacina, na katerega se bo urejala reklamacija, npr. zamenjava blaga za blago brez
napak, popravil ali povracilo denari. 6. Garancija ne izK(ucuje, ne omejuje nitine razveljavia pravic KUPCA, izhaiaiocih iz neskladnosti blaga s pogodbo.
1. ZAMEL Sp. 2 0.0, oferé o garantie de 24 de luni pentru toate produsele vandute. 2. Nu sunt cuprinse de garanfia ZAMEL Sp. 200:a)deairarea mecaniodcarea et finga in tmpul transportului, incarcaridescarcarii sau in orice
alte imprejurari, b) deteriorar care au luat nastere in timpul montéri gresite sau a folosii resite a produselor ZAMEL Sp. z 0.0.,¢) deteriorari care au luat nastere ca urmare a transformarior realizate de caire CUMPARATOR sau
rsonae lerfe §i care privesc direct produsele care reprezinta obiectul vanzzri, d) deateriorar care sunt rezultatul actunil unei pmen extraordinare sau a altor evenimente ale destinului, de care .20.0. nU este raspunzator,
e) sursele de aimentare (baterile) cu care este echipat aparatul in momentul vanzari (daca acestea se afa i sef). 3. Toate revendicarle care reies din aceasta garanfie CUMPARATORUL rebuie s le prezinte magazinuiui de unde
a fost cumparat aparatul sa la fima p. 20,0, in scris, dupa Ce acestea Au fost constatate. 4. ZAMEL Sp. z 0.0. se oblig s ia in vedere reclamatia conform cu legile in vigoare. 5. Alegerea formei de rezolvare  reclamafei
de ex. schimbarea marfi cu una lipsita de defecte, reparafia sau retumarea banilor sa in obligafia ZAMEL Sp. z 0.0. 6. Garantia nu exclude, nu limiteaza si nu suspenda drepturie pe care le are CUMPARATORUL i care rezuifa Din
necomformitatea dintre marfa si contract.
1. ZAMEL Sp. 2 0.0. ocHrypsBa 24 - Meceda rapaHLs Ha npenaraqiTe cToiu. 2. apanusTa Ha ZAMEL Sp. Z 0.0. He 06XealLa: a) MEXaHWAHI NOBPEAI, ELSHUKHATH N0 BPEME HA TPGHCNODT, HTOBAPBAHE/pasTOBapBaKHE UNi
oyt o6 a5cmwencma b) OBDeL, BL3HWKHAIA B PE3YITTAT Ha HEnpaByNeH MOHTA N HENPABATHA EXCIINOATALIS Ha WeNUAT Ha (ipha ZAMEL Sp. Z 0.0..c) N0BPEAM, BL3HKHATH B DERYTTT Ha pEpaGOTHH, HaBLPLIEHH OT
KYIMYBAUA Wik OT TETH L3, @ KaCaLM WAZENWATa, NPEAMET Ha NIPORGKGATA W CHOPLXGHUSTa, HEOGXOMMH 3a MPABHTHOTO (yHKLVIOHUPaHE Ha W3ENWATa - NPEOVET Ha NpoAaxGara, d) nopeni, XS Py 2
qemcrwem Ha npUpOZHA Wk Ayry GericTeus, 3a Koiuto ZAMEL Sp. 20.0. He Hoc ). 3. Cren
YOHCTATUDAHETO Ha pexnamaLi, o6XBaHaTi OT rapanuisTa, KYYBAUT crefiea f1a v ChOBILM THCHEHO B MSCTOTO Ha niokykata w868 upvia ZAMEL Sp. 2 0.0. 4. ZAMEL Sp. 0.0. ce saerxasa fia paamena pemauaume
CHTACHO AEVICTBALLTE 3aKOHHM PasTIOpeAGit Ha MONCKOTO pago. 5. Va60pbT Ha (YopMaTa 3a perynvpaHe Ha PeKnaMALYTa (HarTp. TOAMAHA Ha CTOKATA C HOBA HeTIOBPEIEHA, PEMOHT U BbLIBHE Ha NAPUSHATE CPESCTEa) ce
nipeaocTasa Ha (upa ZAMEL Sp.z 0.0. 6. FapaHLsTa He UaKTiouBa, He OTpaHUHEEa HITO He OrpaHiaEa BPeMeHHo Npasaa Ha KYTTYBAYA, BL3HIKBILM NOpLW HECHOTBETCTBHETO Ha CTOKATA C J0T0BOPa.
1. Kownanws ZAMEL Sp. Z 0.0. DEOCTaBIAET ABYXTETHIOK [apaKTHIO Ha Caoy uagenws. 2. [apaTiieie oBAsaTensrea kownann ZAMEL Sp. Z 0.0. He PACTPOCTPHAIOTR Ha GOy Cyal, a) NORETEHYIE MEXaHINECHAX
W WX O 6) nosenenvie BHIBAHHIX YCTaHOBKO W PaGOTON C waenvsM Komnann ZAMEL Sp. z 0.0, 8)
TIOSBIeHVE HEHCTPRBHOCTEY, BLIIBaHHBIX UaMeHerWAMM, BHeceHbix MTOKYATENAMMA urs TDeTbii Cropoxait & NpOaHHBIX MaenHit A8 KOPPETHOI paGOTsI TaKiX Waenwl,
) NOBeHE HEHCTPABHOCTEH, BbI3BaHHSIX (Y0P - MAXOPHINM OBCTORTENbCTBAMM TG0 B PEAYTITATE VHbIX CAY4aes, He 3aBYCALIX OT KoMnaHHn ZAMEL Sp. Z 0,0., 3) VCTOHHMK MHTaHWS: (6aTapev), UMEIUIEcs B OCHalLeHNM
oﬁopygosamsmwewem MPOAaKY (6CnH TakoBLie memcw) 3 Bee nperexsi BHINONHEHIS TIOKYFIATENEM 1pogasLy & CHMEHO (YOpME HENOCPEACTEEHHO
npere Kounavieit ZAMEL $p. 2 0.0. 8 npagunam. 5. Kumnam ZAMEL Sp. Zo0. oremer 3 Coboii npaso eki6opa
Crocote Knmca, 6y O 3aVieHa Uaenvs, peOHT o oA BT, 6 TapaHTUs He UCKTIoNaET, He Orp: ute npag MOKYTIAT TOBaPA 70T0B0PY.
1. ZAMEL Sp. 2 0.0. n0BHe T083pUCTSO Hanae 24 - MICsHHY rapaKTio Ha nponasai Tosap. 2. FaparTia ZAMEL Sp. z 0.0 noBHe TOBAPGTEO He ofiivae: A) Mexaidi [— 3poﬁnem ] 4aC TPHCOPTY, HaBaHTXeHHsI
PosBaHTaKeHH, 260 B HACIAOK IHLLWX 06CTasHH. ) NOLUKOXeHHA NOCTAnNi B HACTIAOK ACDEKTHOTD MOHTAXY, ab0 excnnyaraLil Bupobie ZAMEL Sp. Z 0.0. n0BHe TOBaHCTEO, B) NOLIKOKEHHS NOCTaNi & HACIAOK Gyb - AKX
nepepoBox 3niiicHetx Mokynarenew, a60 TpeTi 0cO6 Ta i BIIHOCSTCA 0 BUDOGIS, #KI € NPEAMETOM NPORaXi, a60 IHAPAIIA HEOBXIAHOTD 70 NPABUTHOTO chyHKLIOHYBaHHS BWPOGIB, 5 CTaHOBATS MpeMeT nponaxi, I)
TOLLKOZKeHHA 3poGnesi B peaynsTari CTIni, abo iHLuX nepenGade X N, 3a aki ZAMEL Sp. z 0.0. n0BHe TOBADHCTED He BIaNOBigac, I) AXepena XUBnewHs (Garepei), AKi HAXORATLCA B OGNaZHeHHi HapAALA B XBHIMHI 0T
npoai (3K npucyTHi). 3. Bel MpeTeai BiAN0cHo rapaHTil ﬂpunaeeubarmomysanwm kynieri, a6 ipwi ZAMEL Sp. z 0.0. i0BHE TOBADHCTE0 NCMOB0, N ix CTaepxents. 4. ZAMEL Sp. 2 0.0. ok T082pyCTE 060 ssate
1RHYTM PEKNAMALIH0 3O 31 WIHHUM NOMbCHKUM 5. Bubip op iaMalji, N BUMiHa TOBpy Ha TOBID BinHWit Bifl AECDEKTia, PEMOKT, 260 NOBEpHEHHS rpoluest HanexuTs 10 ZAMEL Sp. 2 0.0.
TI0BHe TOBADHCTRO. 6. [apaHTis He BUKTIOUaE, He OGMEXYE, aki He NpHUHSE npax V'Iokyﬂuﬂ BIZHOCHO HESIAHOCTI T0BapY i A0T0BOPOM.
1. H ZAMEL Sp. z 0.0, yopnyel eyy0non 24 pnviv yia 1a Tipoiovia . 2. H eyyinon g H ZAMEL Sp. z 0.0. Sev TiepihapBeve: o) unyavikég BAGBEG TTou yivay KaTd Tn eTagop, @opruson / EegopTan Kol GAAES owvBrikes, B)
BAGBeS TTou éyvav aTid AavBaopévo ovred A yprion Twv TipoiévTiay ZAMEL Sp. 2 0.0, y) BAGBEG Tiou TporipBav a6 omoreadiiTione Tpomomorfaeg Tiou ékave o ATOPASTHS ) i TipéatuTio oTa ayopacpéva ipoiovia, 3) BAGBES
Tou eival amoréheopa uvmlcpug Biag f @M Tuyaiov oupBavTwv, yia Ta omola n ZAMEL Sp. Z 0.0, Gev épel Kauid euBiwn, &) myé (umarapieg aTov fomhiopd kata Ty ayopd (av
ouymethayfivorta) 3. K mapdimouo v syyutoe oATOPASTHE o onhoveatoanyloavopé f omy xoeia ZAMEL S, 204, eypégu, et  daiguan o 4. H raipeia ZAMEL Sp 2 0.0.Seoustra vaséncos
Ta Ty 0 < diacei Tou TIoAVIKoU vopou. 5. H emoy Tou TpGTIou GTIGVITNG OTo TIGpATIovo, TL.x. QVTIKATAGTAN EWTTOPEGATOG, EMOKEUA 1) EMTPOA XpNuATY avikel o ZAMEL Sp. 2 0.0. 6. H
SYYinen Bevcapd, v TEpiopiCel OUTE  oa0TEA B 100 AL OPATH o TpGkUTTOL i 1 upater Tou ElmopedyaTog i T oUBaon,
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